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I. Ядерное разоружение  
A. Принципы и цели: Конференция постановляет, что:  

Действие 1 Все государства обязуются проводить политику, которая 
в полной мере согласуется с Договором и целью по-
строения мира, свободного от ядерного оружия. 

Австралия по-прежнему всецело привержена Договору и 
делу достижения цели построения мира, свободного от 
ядерного оружия. Мы придерживаемся самых высоких 
стандартов соблюдения своих обязательств в отношении 
нераспространения. Австралия по-прежнему является 
видным и активным сторонником ядерного разоружения 
и нераспространения. К числу инициатив, осуществле-
нию которых мы содействуем, относятся введение все-
объемлющего запрещения ядерных испытаний (вступле-
ние в силу Договора о всеобъемлющем запрещении 
ядерных испытаний, который Австралия ратифицирова-
ла в июле 1998 года) и проведение переговоров по дого-
вору о запрещении производства расщепляющегося ма-
териала. Наряду с Японией, Австралия является членом-
основателем Инициативы в области нераспространения 
и разоружения, в состав которой в настоящее время вхо-
дят 12 стран. Главная конкретная цель Инициативы — 
содействовать осуществлению плана действий из 
64 пунктов, который был одобрен на основе консенсуса 
Конференцией 2010 года участников Договора о нерас-
пространении ядерного оружия по рассмотрению дейст-
вия Договора и который содержит большинство дейст-
вий, выполнение которых необходимо для содействия 
достижению целей в области разоружения и нераспро-
странения, закрепленных в Договоре о нераспростране-
нии ядерного оружия.  

В 2013 году в качестве одного из друзей Председателя 
Австралия оказывала активную поддержку усилиям ра-
бочей группы открытого состава по продвижению впе-
ред переговоров по ядерному разоружению, как это пре-
дусмотрено в резолюции 67/56 Генеральной Ассамблеи 
от 3 декабря 2012 года, и участвовала в этих усилиях, 
представив совместный документ по основным компо-
нентам и выполняя функции координатора на ряде засе-
даний этой группы.  

http://undocs.org/ru/A/RES/67/56


 

 

 

N
PT

/C
O

N
F.2015/PC

.III/5

14-30768 
3/36

В ходе обзорного цикла, предшествующего проведению 
Конференции 2015 года по рассмотрению действия До-
говора о нераспространении ядерного оружия, участники 
Инициативы в области нераспространения и разоруже-
ния представили ряд рабочих документов, в которых со-
держится призыв принять конкретные меры по ликвида-
ции ядерного оружия. В нашем рабочем документе 
«Ядерное разоружение после принятия нового Договора 
о СНВ», представленном Подготовительному комитету 
на его сессии 2014 года, с удовлетворением отмечается 
ведущееся осуществление нового Договора о СНВ, но 
также содержится призыв произвести новые сокращения 
и призыв ко всем государствам, обладающим ядерным 
оружием, и другим государствам, имеющим ядерное 
оружие, предпринять дальнейшие шаги по сокращению 
своих арсеналов. В 2014 году участники Инициативы 
также представили документ, в котором ко всем государ-
ствам, обладающим ядерным оружием, был обращен 
призыв понизить оперативный статус систем ядерных 
вооружений в соответствии с действиями 5(e) и 5(f) пла-
на действий 2010 года (рабочий документ «Снятие с бое-
вого дежурства»).  

На сессии Подготовительного комитета 2013 года участ-
ники Инициативы представили документы, в которых 
содержался настоятельный призыв включать нестратеги-
ческие ядерные вооружения в любые будущие процессы 
ядерного разоружения, а также призыв к государствам, 
обладающим ядерным оружием, снизить роль ядерного 
оружия в национальных стратегиях обеспечения безо-
пасности (рабочий документ «Снижение роли ядерного 
оружия»).  

В основе наших усилий по поиску практических и ре-
альных способов достижения цели освобождения мира 
от ядерного оружия лежат наши опасения, связанные с 
гуманитарными последствиями применения ядерного 
оружия. Совместно еще с 17 государствами на шестьде-
сят восьмой сессии Генеральной Ассамблеи Австралия 
опубликовала заявление, в котором подчеркивалось, что 
рассмотрение вопроса о гуманитарных последствиях 
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применения ядерного оружия является неотъемлемой ча-
стью процесса глобального разоружения и нераспро-
странения.  

Действие 2 Все государства обязуются применять принципы необра-
тимости, проверяемости и транспарентности при осуще-
ствлении своих договорных обязательств. 

Австралия вновь подтверждает свою готовность приме-
нять принципы необратимости, проверяемости и транс-
парентности при осуществлении своих обязательств по 
Договору о нераспространении ядерного оружия. В со-
ответствии с такой позицией Австралия поддерживает, 
среди прочего, вступление в силу Договора о всеобъем-
лющем запрещении ядерных испытаний, договор о за-
прещении производства расщепляющегося материала, 
гарантии Международного агентства по атомной энергии 
(МАГАТЭ), зоны, свободные от ядерного оружия, и 
обеспечение транспарентности путем представления до-
кладов.  

Совместно с остальными 11 членами Инициативы в об-
ласти нераспространения и разоружения Австралия так-
же представила рабочий документ о повышении уровня 
транспарентности в области ядерного разоружения, в ко-
тором подчеркивается, что принцип транспарентности 
лежит в основе принципов проверяемости и необрати-
мости и что повышение уровня транспарентности самым 
непосредственным образом способствует укреплению 
процесса рассмотрения действия Договора о нераспро-
странении ядерного оружия. В рабочем документе со-
держится призыв к государствам, обладающим ядерным 
оружием, согласовать стандартизированную форму док-
лада и использовать ее для выполнения обязательств по 
представлению докладов. Повышение уровня транспа-
рентности также имеет важное значение для укрепления 
доверия, необходимого для содействия разоружению. 

В. Разоружение в области ядерных вооружений: Конференция постановляет, что: 

Действие 3 В рамках выполнения государствами, обладающими 
ядерным оружием, недвусмысленного обязательства 
осуществить полную ликвидацию своих ядерных арсе-
налов они обязуются предпринимать дальнейшие усилия 
к сокращению и последующей ликвидации развернутых 
и неразвернутых ядерных вооружений всех типов, в том 

Не применимо 
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числе посредством осуществления односторонних, дву-
сторонних, региональных и многосторонних мер. 

Действие 4 Российская Федерация и Соединенные Штаты Америки 
обязуются добиваться скорейшего ввода в действие и 
полного осуществления Договора о мерах по дальней-
шему сокращению и ограничению стратегических на-
ступательных вооружений; им рекомендуется продол-
жить обсуждение последующих мер в целях осуществ-
ления более глубоких сокращений их ядерных арсена-
лов. 

Не применимо 

Действие 5 Государства, обладающие ядерным оружием, обязуются 
ускорить достижение конкретных успехов в осуществле-
нии изложенных в Заключительном документе Конфе-
ренции 2000 года по рассмотрению действия Договора 
шагов, ведущих к ядерному разоружению, путем, спо-
собствующим упрочению международной стабильности 
и международного мира и безопасности, и на основе 
принципа повышения уровня безопасности для всех и 
ненанесения ей ущерба. В этой связи их призывают как 
можно скорее наладить взаимодействие, для того чтобы, 
в частности: 

 a) быстро продолжить общее сокращение гло-
бальных запасов ядерного оружия всех типов, о чем го-
ворится в действии 3; 

 b) рассмотреть вопрос о всех ядерных вооруже-
ниях, независимо от их типа и их местонахождения, в 
качестве неотъемлемого элемента процесса всеобщего 
ядерного разоружения; 

 c) еще более снизить роль и значение ядерного 
оружия во всех концепциях, доктринах и стратегиях во-
енного строительства и обеспечения безопасности; 

 d) обсудить политику, которая могла бы предот-
вратить применение ядерного оружия и в конечном итоге 
привести к его ликвидации, уменьшить опасность ядер-
ной войны и способствовать нераспространению и ядер-
ному разоружению; 

Не применимо 
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 е) рассмотреть законную заинтересованность го-
сударств, не обладающих ядерным оружием, в дальней-
шем понижении оперативного статуса систем ядерных 
вооружений путем, способствующим упрочению между-
народной стабильности и безопасности; 

 f) уменьшить риск случайного применения 
ядерного оружия; и 

 g) еще более повысить уровень транспарентно-
сти и укрепить взаимное доверие. 

Действие 6 Все государства соглашаются с тем, что Конференция по 
разоружению должна незамедлительно учредить соот-
ветствующий вспомогательный орган, уполномоченный 
заниматься вопросами ядерного разоружения, в рамках 
согласованной, всеобъемлющей и сбалансированной 
программы работы. 

В качестве участника Конференции по разоружению Ав-
стралия поддерживает учреждение вспомогательного ор-
гана, уполномоченного заниматься вопросами ядерного 
разоружения, в рамках согласованной, всеобъемлющей и 
сбалансированной программы работы. 

Австралия последовательно призывает Конференцию по 
разоружению принять программу работы, которая позво-
лила бы обеспечить выполнение этого действия: ми-
нистр иностранных дел Австралии Джули Бишоп, вы-
ступая 26 марта 2014 года на Конференции по разоруже-
нию, призвала всех участников найти выход из тупика, в 
который зашла Конференция по разоружению, и согласо-
вать программу работы.  

В качестве заместителя сопредседателя неофициальной 
рабочей группы через посредство услуг посла Вулкотта 
Австралия прилагала активные и конструктивные усилия 
к осуществлению мандата по «принятию и введению в 
действие программы работы» на сессии Конференции по 
разоружению 2013 года. Этот мандат был продлен в 
2014 году, и неофициальная рабочая группа продолжает 
активно работать над тем, чтобы в ходе сессии 2014 года 
в кратчайшие возможные сроки добиться сдвига в отно-
шении консенсуса по программе работы Конференции. 
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C. Гарантии безопасности: Без ущерба для усилий, прилагаемых в рамках Договора о нераспространении ядерного оружия, 
Конференция постановляет, что: 

Действие 7 Все государства соглашаются с тем, что Конференция по 
разоружению должна в рамках согласованной, всеобъем-
лющей и сбалансированной программы работы незамед-
лительно начать обсуждение эффективных международ-
ных соглашений о предоставлении государствам, не об-
ладающим ядерным оружием, гарантий против примене-
ния или угрозы применения ядерного оружия и провес-
ти, без каких бы то ни было ограничений, обстоятельные 
обсуждения в целях выработки рекомендаций в отноше-
нии всех аспектов этого вопроса, не исключая возмож-
ности выработки международного юридически обязы-
вающего документа. Конференция по рассмотрению 
действия Договора предлагает Генеральному секретарю 
Организации Объединенных Наций созвать в сентябре 
2010 года совещание высокого уровня в целях поддерж-
ки работы Конференции по разоружению. 

В качестве участника Конференции по разоружению Ав-
стралия поддерживает обсуждение в рамках согласован-
ной, всеобъемлющей и сбалансированной программы 
работы эффективных международных соглашений о пре-
доставлении государствам, не обладающим ядерным 
оружием, гарантий против применения или угрозы при-
менения ядерного оружия. 

Австралия последовательно призывает Конференцию по 
разоружению принять программу работы, которая позво-
лила бы обеспечить выполнение этого действия. Ми-
нистр иностранных дел Австралии присутствовал на со-
вещании высокого уровня, состоявшемся 24 сентября 
2010 года в Нью-Йорке, и заявил, что Австралия серьез-
но обеспокоена тем, что Конференция до сих пор не мо-
жет возобновить рассмотрение вопросов по существу. 
Министр иностранных дел Джули Бишоп повторила этот 
призыв в своем обращении к Конференции 26 марта 
2014 года.  

В качестве заместителя сопредседателя неофициальной 
рабочей группы, которая была наделена мандатом «в хо-
де сессии 2014 года в кратчайшие возможные сроки при-
нять и ввести в действие программу работы», Австралия 
прилагала активные и конструктивные усилия к тому, 
чтобы найти консенсус по программе работы Конферен-
ции по разоружению. 

  В рамках Инициативы в области нераспространения и 
разоружения мы подготовили для сессии Подготови-
тельного комитета 2013 года рабочий документ о зонах, 
свободных от ядерного оружия, и негативных гарантиях 
безопасности, в котором подчеркивается законное 
стремление государств, не обладающих ядерным оружи-
ем, получить безусловные и имеющие обязательную 
юридическую силу гарантии безопасности. 
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Действие 8 Все государства, обладающие ядерным оружием, обязу-
ются полностью соблюдать уже данные ими обязатель-
ства в отношении гарантий безопасности. Тем обладаю-
щим ядерным оружием государствам, которые еще не 
сделали этого, рекомендуется распространить действие 
гарантий безопасности на государства — участники До-
говора, не обладающие ядерным оружием. 

Не применимо 

Действие 9 Рекомендуется создавать, где это уместно, новые зоны, 
свободные от ядерного оружия, на основе договоренно-
стей, добровольно заключенных государствами соответ-
ствующего региона, и в соответствии с руководящими 
принципами Комиссии Организации Объединенных На-
ций по разоружению, разработанными в 1999 году. Всем 
соответствующим государствам рекомендуется ратифи-
цировать договоры о зонах, свободных от ядерного ору-
жия, и соответствующие протоколы к ним и наладить 
конструктивные консультации и сотрудничество для 
обеспечения вступления в силу соответствующих юри-
дически обязывающих протоколов ко всем таким дого-
ворам о зонах, свободных от ядерного оружия, которые 
включают в себя негативные гарантии безопасности. Со-
ответствующим государствам рекомендуется пересмот-
реть все связанные с этим оговорки. 

Австралия твердо поддерживает создание зон, свобод-
ных от ядерного оружия, на основе договоренностей, 
добровольно заключенных государствами-членами.  

Австралия одной из первых поддержала инициативу 
принятия Договора о безъядерной зоне южной части Ти-
хого океана и ратифицировала этот договор 11 декабря 
1986 года.  

Австралия выступает за присоединение всех стран ре-
гиона к указанному договору и продолжает поддержи-
вать действия Соединенных Штатов Америки по рати-
фикации протоколов к нему без каких-либо оговорок.  

Австралия поддерживает диалог между членами Ассо-
циации государств Юго-Восточной Азии (АСЕАН) и го-
сударствами, обладающими ядерным оружием, по во-
просу о подписании этими государствами Протокола к 
Договору о зоне, свободной от ядерного оружия, в Юго-
Восточной Азии. Кроме того, Австралия призывает все 
государства — участники Договора о зоне, свободной от 
ядерного оружия, в Центральной Азии и государства, 
обладающие ядерным оружием, продолжить совместную 
работу по урегулированию разногласий и созданию ус-
ловий для подписания протоколов к этому договору. 

Австралия входит в число соавторов ежегодно прини-
маемой резолюции Генеральной Ассамблеи о Договоре о 
зоне, свободной от ядерного оружия, в Африке (Пелин-
дабском договоре) (последней в их числе является резо-
люция 68/25). 

Австралия продолжает поддерживать создание на Ближ-
нем Востоке зоны, свободной от ядерного оружия и дру-
гих видов оружия массового уничтожения, на основе до-
говоренностей, добровольно заключенных государства-

http://undocs.org/ru/A/RES/68/25
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ми этого региона. Правительство Австралии поддержи-
вает конструктивные усилия по созыву конференции для 
обсуждения вопроса о создании такой зоны. 

На сессии Подготовительного комитета 2013 года в рам-
ках Инициативы в области нераспространения и разору-
жения мы представили рабочий документ о зонах, сво-
бодных от ядерного оружия, и негативных гарантиях 
безопасности, а на сессии Подготовительного комитета 
2014 года — рабочий документ о создании зоны, свобод-
ной от оружия массового уничтожения, на Ближнем Вос-
токе, в котором подчеркивается важная роль создания 
зон, свободных от ядерного оружия, как средства укреп-
ления мира и безопасности на глобальном и региональ-
ном уровнях. 

D. Ядерные испытания: Конференция постановляет, что: 

Действие 10 Все государства, обладающие ядерным оружием, обязу-
ются в кратчайшие сроки ратифицировать Договор о 
всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний, учи-
тывая благотворное воздействие, которое позитивные 
решения государств, обладающих ядерным оружием, 
окажут на процесс ратификации этого договора, и то, что 
государства, обладающие ядерным оружием, несут осо-
бую ответственность за поощрение указанных в прило-
жении 2 стран, в частности тех, которые не присоедини-
лись к Договору о нераспространении ядерного оружия 
и продолжают эксплуатировать не охваченные гарантия-
ми ядерные установки, к тому, чтобы подписать и рати-
фицировать Договор о всеобъемлющем запрещении 
ядерных испытаний. 

В июле 1998 года Австралия стала одной из первых 
стран, ратифицировавших Договор о всеобъемлющем 
запрещении ядерных испытаний, и сейчас активно вы-
ступает за ратификацию этого договора другими госу-
дарствами, в частности теми, которые указаны в прило-
жении 2, чтобы он мог вступить в силу. 

Действие 11 До вступления в силу Договора о всеобъемлющем за-
прещении ядерных испытаний все государства обязуют-
ся воздерживаться от проведения испытательных взры-
вов ядерного оружия и любых других ядерных взрывов, 
от использования новых технологий, касающихся ядер-
ного оружия, и от любых действий, которые нанесли бы 
ущерб объекту и цели этого договора, а также обязуются 
соблюдать все действующие моратории на испытатель-
ные взрывы ядерного оружия. 

Австралия приняла национальные законодательные акты 
(Закон 1998 года о Договоре о всеобъемлющем запреще-
нии ядерных испытаний (Закон о ДВЗЯИ) и Закон 
2003 года о внесении поправки в Закон о нераспростра-
нении), выполнив тем самым обязательства по Договору 
о всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний в 
рамках подготовки к его вступлению в силу. С приняти-
ем указанных законов запрет на ядерные испытания 
вступил в силу.  



 

 

N
PT

/C
O

N
F.2015/PC

.III/5 
 

10/36 
14-30768

Действие 12 Все государства, которые ратифицировали Договор о 
всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний, при-
знают вклад конференций по содействию вступлению в 
силу этого договора и мер, принятых консенсусом на 
шестой конференции по содействию вступлению в силу 
Договора о всеобъемлющем запрещении ядерных испы-
таний, состоявшейся в сентябре 2009 года, и обязуются 
сообщить на конференции 2011 года о прогрессе, дос-
тигнутом на пути к обеспечению скорейшего вступления 
в силу этого договора. 

23 сентября 2011 года на конференции, проведенной в 
Нью-Йорке согласно статье XIV Договора о всеобъем-
лющем запрещении ядерных испытаний, министр ино-
странных дел Австралии представил краткий обзор при-
нимаемых Австралией мер, призванных способствовать 
вступлению в силу этого договора.  

Действие 13 Все государства, которые ратифицировали Договор о 
всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний, обя-
зуются способствовать его вступлению в силу и его 
осуществлению на национальном, региональном и гло-
бальном уровнях. 

Как сопредседатель группы «Друзей Договора о всеобъ-
емлющем запрещении ядерных испытаний», которая раз 
в два года проводит совещание высокого уровня в пери-
од сессии Генеральной Ассамблеи, в течение которого 
выступают главы государств и правительств, Австралия 
неизменно настоятельно призывает государства, которые 
еще не сделали этого, подписать и/или ратифицировать 
Договор о всеобъемлющем запрещении ядерных испы-
таний. Министр иностранных дел Австралии выполнял 
функции председателя на совещании «Друзей Договора о 
всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний», про-
ходившем в Нью-Йорке 27 сентября 2012 года. 

Австралия с удовлетворением отметила последние по 
времени случаи ратификации Договора: в сентябре 
2013 года он был ратифицирован Гвинеей-Бисау и Ира-
ком, а в марте 2014 года — Ниуэ.  

Наряду с Мексикой и Новой Зеландией, Австралия явля-
ется ведущим соавтором ежегодно принимаемой резо-
люции Генеральной Ассамблеи (последней в их числе 
является резолюция 68/68), в которой подчеркивается 
существенная важность Договора для ядерного разору-
жения и нераспространения, а также содержится настоя-
тельный призыв обеспечить его скорейшее вступление в 
силу.  

В сентябре 2013 года на восьмой конференции, созван-
ной согласно статье XIV Договора о всеобъемлющем за-
прещении ядерных испытаний, посол Австралии по во-
просам разоружения вновь заявил о важности сохранить 

http://undocs.org/ru/A/RES/68/68
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динамику усилий международного сообщества по обес-
печению вступления Договора в силу. 

Бывший премьер-министр Австралии Кевин Радд явля-
ется членом Группы видных деятелей по Договору о все-
объемлющем запрещении ядерных испытаний, основная 
цель которой заключается в том, чтобы обеспечить всту-
пление Договора в силу и побудить государства, которые 
этого еще не сделали, и особенно государства, перечис-
ленные в приложении 2, ратифицировать Договор.  

На сессии Подготовительного комитета 2013 года совме-
стно с другими участниками Инициативы в области не-
распространения и разоружения и Венской группы деся-
ти Австралия представила рабочие документы по этому 
вопросу. 

На сессии Подготовительного комитета 2014 года через 
Венскую группу десяти Австралия представила рабочий 
документ по «Венским вопросам», охватывающий, в ча-
стности, вопросы, связанные с Договором о всеобъем-
лющем запрещении ядерных испытаний.  

Действие 14 Подготовительной комиссии Организации по Договору о 
всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний реко-
мендуется обеспечить полное развертывание режима 
контроля, предусмотренного Договором о всеобъемлю-
щем запрещении ядерных испытаний, включая скорей-
шее завершение и ввод в действие на временной основе 
международной системы мониторинга в соответствии с 
мандатом Подготовительной комиссии; эта система бу-
дет, после вступления этого договора в силу, служить 
эффективным, надежным, основанным на широком уча-
стии и недискриминационным механизмом контроля, 
имеющим глобальный охват и обеспечивающим уверен-
ность в соблюдении этого договора. 

Австралия находится на третьем месте по количеству 
станций мониторинга (21), предусмотренных междуна-
родной системой мониторинга, которая была создана в 
рамках Договора о всеобъемлющем запрещении ядерных 
испытаний. Помимо этого, Австралия активно поддер-
живает деятельность Организации по Договору о все-
объемлющем запрещении ядерных испытаний, направ-
ленную на развитие других аспектов предусмотренного 
Договором режима контроля, а также играет ведущую 
роль в выработке процедур инспекции на месте. 

Австралия сотрудничает с Организацией по Договору о 
всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний по ли-
нии технических практикумов и других информационно-
пропагандистских мероприятий в интересах укрепления 
национальных центров данных и сотрудничества между 
ними. 

Австралия последовательно призывает все государства 
оказывать широкую финансовую, техническую и поли-
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тическую поддержку Организации по Договору о все-
объемлющем запрещении ядерных испытаний в ее рабо-
те по применению режима контроля, предусмотренного 
Договором. 

E. Расщепляющиеся материалы: Конференция постановляет, что: 

Действие 15 Все государства соглашаются с тем, что Конференция по 
разоружению должна, в рамках согласованной, всеобъ-
емлющей и сбалансированной программы работы, неза-
медлительно начать переговоры о договоре о запреще-
нии производства расщепляющегося материала для ис-
пользования в ядерном оружии или других ядерных 
взрывных устройствах в соответствии с докладом Спе-
циального координатора, подготовленным в 1995 году 
(CD/1299), и содержащимся в нем мандатом. В этой свя-
зи обзорная конференция предлагает Генеральному сек-
ретарю созвать в сентябре 2010 года совещание высокого 
уровня в целях поддержки работы Конференции по разо-
ружению. 

Австралия является активным сторонником начала пере-
говоров о договоре о запрещении производства расщеп-
ляющегося материала для использования в ядерном ору-
жии или других ядерных взрывных устройствах, извест-
ного как «договор о запрещении производства расщеп-
ляющегося материала».  

Министр иностранных дел Австралии присутствовал на 
совещании высокого уровня, состоявшемся 24 сентября 
2010 года в Нью-Йорке, на котором заявил, что Австра-
лия серьезно обеспокоена тем, что Конференция по ра-
зоружению до сих пор не может возобновить рассмотре-
ние вопросов по существу. 

В 2011 году Австралия совместно с Японией организо-
вали в Женеве серию параллельных мероприятий с уча-
стием экспертов, чтобы обсудить технические аспекты 
такого договора, а также способствовать укреплению до-
верия и динамики, необходимых для начала переговоров 
на Конференции по разоружению; в 2012 году Австралия 
приняла участие в таких мероприятиях.  

Австралия последовательно призывает Конференцию по 
разоружению принять программу работы, которая позво-
лила бы обеспечить выполнение этого действия; послед-
ний раз такой призыв прозвучал в ходе выступления на 
Конференции министра иностранных дел Джули Бишоп 
26 марта 2014 года. 

Австралия поддержала резолюцию 67/53 Генеральной 
Ассамблеи и решение 68/518 Генеральной Ассамблеи, в 
которых содержится призыв к Конференции по разору-
жению начать переговоры о договоре о запрещении про-
изводства расщепляющегося материала для ядерного 
оружия, а к Группе правительственных экспертов — вы-
нести тем временем рекомендации в отношении аспектов 

http://undocs.org/ru/A/RES/67/53
http://undocs.org/ru/A/RES/68/518
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такого запрета. Австралия активно участвовала в работе 
первой сессии Группы правительственных экспертов, 
проходившей в апреле и мае 2014 года в Женеве. 

Действие 16 Государствам, обладающим ядерным оружием, рекомен-
дуется взять обязательство надлежащим образом инфор-
мировать Международное агентство по атомной энергии 
(МАГАТЭ) обо всем расщепляющемся материале, заяв-
ленном каждым из них как более не требующемся для 
военных целей, поставить такой материал, как только это 
станет практически возможно, под контроль МАГАТЭ 
или другой соответствующий международный контроль 
и достичь договоренности о переключении такого мате-
риала на мирные цели для обеспечения того, чтобы та-
кой материал постоянно находился за рамками военных 
программ. 

Не применимо 

Действие 17 В свете действия 16 всем государствам рекомендуется 
поддержать разработку надлежащих юридически обязы-
вающих договоренностей о контроле в рамках МАГАТЭ 
для обеспечения необратимого изъятия расщепляющего-
ся материала, заявленного каждым из государств, обла-
дающих ядерным оружием, как более не требующегося 
для военных целей. 

Австралия заявляет о своей готовности участвовать в 
разработке надлежащих юридически обязывающих дого-
воренностей о контроле в рамках МАГАТЭ для обеспе-
чения необратимого изъятия расщепляющегося материа-
ла, заявленного каждым из государств, обладающих 
ядерным оружием, как более не требующегося для воен-
ных целей. 

Действие 18 Всем государствам, которые еще не сделали этого, реко-
мендуется начать процесс, направленный на демонтаж 
или переключение на мирное использование объектов 
для производства расщепляющегося материала, пригод-
ного для использования в ядерном оружии или других 
ядерных взрывных устройствах.  

Австралия никогда не имела объектов для производства 
расщепляющегося материала, пригодного для использо-
вания в ядерном оружии или других ядерных взрывных 
устройствах. 

F. Другие меры в поддержку ядерного разоружения: Конференция постановляет, что: 

Действие 19 Все государства соглашаются с тем, что важно содейст-
вовать сотрудничеству между правительствами, Органи-
зацией Объединенных Наций, другими международными 
и региональными организациями и гражданским обще-
ством, направленному на укрепление доверия, повыше-
ние уровня транспарентности и создание эффективного 
потенциала проверки в связи с ядерным разоружением. 

Австралия преисполнена решимости поддерживать со-
трудничество между правительствами, Организацией 
Объединенных Наций, другими международными и ре-
гиональными организациями и гражданским обществом, 
направленное на укрепление доверия, повышение уровня 
транспарентности и создание эффективного потенциала 
проверки в связи с ядерным разоружением. Настоящий 
доклад представляется в соответствии с этим обязатель-



 

 

N
PT

/C
O

N
F.2015/PC

.III/5 
 

14/36 
14-30768

ством, и в нем перечислены меры, которые Австралия 
принимает в этой связи. 

На сессии Подготовительного комитета 2014 года в рам-
ках Инициативы в области нераспространения и разору-
жения мы представили рабочий документ о повышении 
уровня транспарентности в области ядерного разоруже-
ния, в котором особо подчеркивалась важность согласо-
вания государствами, обладающими ядерным оружием, 
стандартизированной формы доклада, чтобы они могли 
выполнять свои обязательства по представлению отчет-
ности по вопросам разоружения. 

Действие 20 Государства-участники должны регулярно представлять, 
в рамках усиленного процесса рассмотрения действия 
Договора, доклады об осуществлении настоящего плана 
действий, а также статьи VI, пункта 4(c) решения 
1995 года «Принципы и цели ядерного нераспростране-
ния и разоружения» и практических шагов, согласован-
ных в Заключительном документе Конференции 2000 го-
да по рассмотрению действия Договора, с учетом кон-
сультативного заключения Международного Суда от 
8 июля 1996 года. 

(Здесь можно представить информацию об осуществле-
нии соответствующих решений, согласованных до 
2010 года). 

В дополнение к информации о ходе осуществления пла-
на действий 2010 года в настоящем докладе приводятся 
сведения об осуществлении Австралией положений ста-
тьи VI, пункта 4(c) решения 1995 года «Принципы и це-
ли ядерного нераспространения и разоружения» и прак-
тических шагов, согласованных в Заключительном доку-
менте обзорной конференции 2000 года. 

Предыдущий доклад Австралии о ходе осуществления 
статьи VI и пункта 4(c) решения 1995 года «Принципы и 
цели ядерного нераспространения и разоружения» со-
держится в документе NPT/CONF.2010/36 от 7 мая 
2010 года. 

В настоящем докладе содержатся обновленные данные, 
которые не были отражены в нашем письменном докладе 
2012 года и устном выступлении 2013 года, где мы пред-
ставляли последнюю информацию о деятельности Авст-
ралии в поддержку осуществления плана действий 2010 
года. 

Центр по вопросам ядерного нераспространения и разо-
ружения Австралийского национального университета, 
получивший финансовую поддержку от правительства 
Австралии, подготовил доклад, озаглавленный «Ядерное 
оружие: положение дел с осуществлением, в частности, 
плана действий, одобренного обзорной конференцией 
2010 года».  

http://undocs.org/ru/NPT/CONF.2010/36
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Действие 21 Всем государствам, обладающим ядерным оружием, ре-
комендуется как можно скорее согласовать, в качестве 
меры укрепления доверия, стандартизированную форму 
доклада и определить соответствующую периодичность 
добровольного представления стандартизированных 
данных без ущерба для национальной безопасности. Ге-
неральному секретарю Организации Объединенных На-
ций предлагается создать общедоступную базу данных, в 
которой должна содержаться информация, предостав-
ляемая государствами, обладающими ядерным оружием. 

Совместно с другими странами-участницами Инициати-
вы в области нераспространения и разоружения Австра-
лия разработала проект формы доклада по вопросам 
ядерного разоружения. Участники Инициативы распро-
странили этот проект формы доклада среди государств, 
обладающих ядерным оружием, в качестве вклада в про-
водимые ими обсуждения по вопросу о транспарентно-
сти процесса разоружения и осуществлении действия 21. 
Участники Инициативы представили этот документ на 
сессии Подготовительного комитета 2012 года. На сес-
сии Подготовительного комитета 2014 года участники 
Инициативы также представили рабочий документ по 
вопросам повышения уровня транспарентности, в кото-
ром к государствам, обладающим ядерным оружием, об-
ращен призыв согласовать стандартизированную форму 
доклада и использовать ее для выполнения действий 20 
и 5. 

Действие 22 Всем государствам рекомендуется осуществить рекомен-
дации, содержащиеся в докладе Генерального секретаря 
Организации Объединенных Наций (A/57/124), касаю-
щемся исследования Организации Объединенных Наций 
по вопросу о просвещении в области разоружения и не-
распространения, для содействия достижению целей, 
поставленных в Договоре, в рамках поддержки усилий 
по построению мира, свободного от ядерного оружия. 

Австралия с удовлетворением отмечает рекомендации, 
содержащиеся в докладе Генерального секретаря Орга-
низации Объединенных Наций (A/57/124), касающемся 
исследования Организации Объединенных Наций по во-
просу о просвещении в области разоружения и нерас-
пространения. 

В сентябре 2011 года участники Инициативы в области 
нераспространения и разоружения объявили о своем на-
мерении активно содействовать просвещению в области 
разоружения и нераспространения в целях построения 
мира, свободного от ядерного оружия. Участники Ини-
циативы подготовили отдельные рабочие документы по 
этому вопросу для сессий Подготовительного комитета 
2012 и 2013 годов. Австралия, наряду с 30 другими 
странами, присоединилась к Японии в качестве одного 
из соавторов заявления по вопросу о просвещении в об-
ласти разоружения и нераспространения, прозвучавшего 
на сессии Подготовительного комитета 2013 года. В 
2014 году мы также намереваемся поддержать инициати-
ву Японии.  

http://undocs.org/ru/A/57/124
http://undocs.org/ru/A/57/124
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II. Ядерное нераспространение  

Действие 23 Конференция призывает все государства-участники при-
лагать все усилия, чтобы способствовать всеобщему 
присоединению к Договору, и не предпринимать никаких 
действий, которые могут негативно сказаться на пер-
спективах придания Договору универсального характера. 

Австралия активно выступает за всеобщее присоедине-
ние к Договору и универсальное выполнение провозгла-
шенных в нем принципов. 

В ходе двусторонних обменов мнениями и в своих заяв-
лениях на многосторонних форумах Австралия последо-
вательно призывает все государства, не являющиеся уча-
стниками Договора о нераспространении ядерного ору-
жия, присоединиться к нему в качестве государств, не 
обладающих ядерным оружием, без каких-либо допол-
нительных условий. Кроме того, Австралия провела ряд 
информационно-пропагандистских мероприятий на ре-
гиональном уровне, призывая присоединиться к Догово-
ру о нераспространении ядерного оружия и выполнять 
предусмотренные им обязательства, а также организова-
ла у себя в этих целях учебные курсы и практикумы по 
вопросам укрепления потенциала.  

На сессии Подготовительного комитета 2014 года участ-
ники Инициативы представили рабочий документ, по-
священный способам решения проблемы выхода стран 
из Договора о нераспространении ядерного оружия. 

Действие 24 Конференция повторяет прозвучавший на предыдущих 
конференциях призыв к государствам-участникам при-
менять всеобъемлющие гарантии МАГАТЭ ко всему ис-
ходному и специальному расщепляющемуся материалу, 
используемому в рамках всех видов мирной ядерной де-
ятельности в государствах-участниках, в соответствии с 
положениями статьи III Договора. 

Австралия активно поддерживает применение всеобъем-
лющих гарантий МАГАТЭ, а также дополнительных 
протоколов МАГАТЭ, в отношении всего исходного и 
специального расщепляющегося материала, используе-
мого в рамках всех видов мирной ядерной деятельности.  

Австралия стала первой страной, подписавшей и рати-
фицировавшей соответствующий дополнительный про-
токол (вступивший в силу 12 декабря 1997 года), первой 
страной, выдвинувшей подписание и ратификацию этого 
протокола в качестве условия для экспортных поставок 
урана, а также первой страной, которая, как констатиро-
вало МАГАТЭ, предоставила надлежащую информацию 
по всем ядерным материалам и видам деятельности и 
соответствующие обоснования. Австралия продолжает 
выступать за придание соглашениям о всеобъемлющих 
гарантиях и дополнительным протоколам универсально-
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го характера и присоединение к ним всех государств — 
участников Договора о нераспространении ядерного 
оружия, не обладающих ядерным оружием. 

Действие 25 Конференция, отметив, что 18 государств — участников 
Договора еще не ввели в действие соглашения о всеобъ-
емлющих гарантиях, настоятельно призывает их сделать 
это как можно скорее и без дальнейшей задержки. 

Австралия призывает все государства, которые еще не 
сделали этого, ввести в действие заключенные с 
МАГАТЭ соглашения о всеобъемлющих гарантиях и до-
полнительные протоколы. Австралия содействовала про-
ведению обсуждений, оказывала экспертную консульта-
тивную помощь и организовала ознакомительные поезд-
ки по стране с целью оказать государствам помощь в 
введении в действие этих соглашений. 

Действие 26 Конференция подчеркивает важность соблюдения обяза-
тельств в отношении нераспространения и рассмотрения 
всех вопросов, касающихся соблюдения, для сохранения 
целостности Договора и поддержания авторитета систе-
мы гарантий. 

Австралия придерживается самых высоких стандартов 
соблюдения обязательств и требований в отношении не-
распространения и сотрудничает с МАГАТЭ по всем на-
правлениям.  

Австралия последовательно и решительно выступает за 
всеобщее соблюдение государствами их обязательств по 
нераспространению, принятых в соответствии с Догово-
ром о нераспространении ядерного орудия и соглаше-
ниями, которые они заключили с МАГАТЭ.  

На сессии Подготовительного комитета 2013 года через 
Венскую группу десяти Австралия представила рабочий 
документ по вопросам соблюдения требований и про-
верки. 

На сессии Подготовительного комитета 2014 года через 
Венскую группу десяти Австралия представила рабочий 
документ по «Венским вопросам», охватывающий, в ча-
стности, вопросы соблюдения требований и проверки.  

См. также ответ по действию 29. 

Действие 27 Конференция подчеркивает важность урегулирования 
всех случаев несоблюдения обязательств в отношении 
гарантий в полном соответствии с Уставом МАГАТЭ и 
юридическими обязательствами государств-членов в 
этой области. В этой связи Конференция призывает го-
сударства-члены сотрудничать с Агентством. 

Австралия придерживается самых высоких стандартов 
соблюдения обязательств и требований в отношении не-
распространения и сотрудничает с МАГАТЭ по всем на-
правлениям. Австралия последовательно призывает все 
государства к всестороннему сотрудничеству с МАГАТЭ 
и выполнению своих международных обязательств в от-
ношении гарантий. Австралия обращается к государст-
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вам с этим призывом в ходе двусторонних, региональных 
и многосторонних форумов, включая заседания Совета 
управляющих МАГАТЭ.  

Австралия сделала взнос в счет внебюджетных ресурсов 
МАГАТЭ, с тем чтобы Агентство могло провести меро-
приятия по проверке в поддержку осуществления совме-
стного плана действий, принятого группой пяти посто-
янных членов Совета Безопасности и Германии и Ислам-
ской Республикой Иран. 

Действие 28 Конференция призывает все государства-участники, ко-
торые еще не сделали этого, как можно скорее заключить 
и ввести в действие дополнительные протоколы, а до их 
вступления в силу применять их на временной основе. 

23 сентября 1997 года Австралия подписала дополни-
тельный протокол, который вступил в силу 12 декабря 
1997 года. 

Австралия настоятельно рекомендует всем государствам, 
которые еще не сделали этого, ввести в действие допол-
нительные протоколы к соглашениям о всеобъемлющих 
гарантиях, которые они заключили с МАГАТЭ.  

См. также ответ по действию 23. 

Действие 29 Конференция призывает МАГАТЭ прилагать дальнейшие 
усилия с целью содействовать и помогать государствам-
участникам в заключении и вводе в действие соглашений 
о всеобъемлющих гарантиях и дополнительных протоко-
лов. Конференция призывает государства-участники рас-
смотреть конкретные меры, которые способствовали бы 
приданию универсального характера соглашениям о все-
объемлющих гарантиях. 

В настоящее время Австралия является председателем 
Азиатско-Тихоокеанской сети гарантий — неформально-
го объединения учреждений, занимающихся вопросами 
гарантий, а также министерств и других организаций, 
ответственных за применение гарантий в странах Азиат-
ско-Тихоокеанского региона. Задача Сети состоит в том, 
чтобы распространять передовые методы применения 
гарантий в указанном регионе. Это обеспечивается пу-
тем активизации сотрудничества по таким направлени-
ям, как профессиональная подготовка, повышение ква-
лификации и обмен опытом. 

Генеральный директор Австралийского управления по 
вопросам гарантий и нераспространения возглавляет 
Постоянную консультативную группу при Генеральном 
директоре МАГАТЭ по осуществлению гарантий. Кроме 
того, Австралия предоставила инструкторов для прове-
дения курсов по вопросам применения гарантий, органи-
зуемых МАГАТЭ и другими партнерами в Азиатско-
Тихоокеанском регионе.  
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Австралия продолжает сотрудничать с островными госу-
дарствами Юго-Восточной Азии и Тихого океана и ока-
зывать им поддержку по вопросам гарантий, особенно 
тем государствам, которые еще не заключили с МАГАТЭ 
и не ввели в действие соглашения о всеобъемлющих га-
рантиях, дополнительные протоколы и протоколы о ма-
лых количествах. 

Австралия предложила ряду государств помощь в разра-
ботке соглашений о гарантиях и других соглашений для 
заключения с МАГАТЭ. 

Действие 30 Конференция призывает шире применять гарантии к 
мирным ядерным установкам в государствах, обладаю-
щих ядерным оружием, на основе соответствующих 
добровольных соглашений о гарантиях, используя как 
можно более экономичные и практичные пути с учетом 
ресурсов, которыми располагает МАГАТЭ, и подчерки-
вает, что всеобъемлющие гарантии и дополнительные 
протоколы должны применяться на всеобщей основе, как 
только будет достигнута цель полной ликвидации ядер-
ного оружия. 

На сессии Подготовительного комитета 2013 года участ-
ники Инициативы в области нераспространения и разо-
ружения представили рабочий документ о более широ-
ком применении гарантий в государствах, обладающих 
ядерным оружием. 

Действие 31 Конференция призывает все государства-участники, 
подписавшие протоколы о малых количествах, как мож-
но скорее внести в них соответствующие изменения или 
соответствующим образом аннулировать их, если они 
еще не сделали этого. 

Австралия не подписывала протоколов о малых количе-
ствах.  

Австралия последовательно призывает все государства-
участники, в которых существуют более ранние прото-
колы о малых количествах, как можно скорее внести в 
них изменения или аннулировать их, сообразно обстоя-
тельствам, если они еще не сделали этого. 

Австралия, в том числе в рамках Инициативы в области 
нераспространения и разоружения, работает, сообразно 
обстоятельствам, с государствами, с тем чтобы они вне-
сли изменения в протоколы о малых количествах или ан-
нулировали их. 
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Действие 32 Конференция рекомендует регулярно проводить анализ и 
оценку гарантий МАГАТЭ. Необходимо поддерживать и 
выполнять решения директивных органов МАГАТЭ, на-
правленные на дальнейшее укрепление действенности и 
повышение эффективности гарантий МАГАТЭ. 

Австралия заявляет о своей поддержке этих рекоменда-
ций. В качестве члена Совета управляющих Австралия 
поддерживает инициативы Совета по непрерывному по-
вышению эффективности и действенности гарантий 
МАГАТЭ, в том числе путем применения концепции 
осуществления гарантий на уровне государства.  

См. также ответ по действию 29. 

Действие 33 Конференция призывает все государства-участники 
обеспечивать МАГАТЭ всю дальнейшую политическую, 
техническую и финансовую поддержку, с тем чтобы оно 
могло эффективно выполнять свои обязанности, связан-
ные с применением гарантий, требуемых статьей III До-
говора. 

Австралия неизменно выплачивает свои начисленные 
взносы и оказывает поддержку в форме дополнительных 
внебюджетных взносов и в неденежной форме. 

Австралия активно выступает за выполнение МАГАТЭ 
своих функций при полном содействии всех государств. 
Одним из ключевых элементов деятельности Австралии 
по поддержке МАГАТЭ является ее активное участие в 
работе Совета управляющих МАГАТЭ и участие с 
1980 года в программе поддержки государств — членов 
МАГАТЭ. 

Австралия сделала взнос в счет внебюджетных ресурсов 
МАГАТЭ, с тем чтобы Агентство могло провести меро-
приятия по проверке в поддержку осуществления совме-
стного плана действий, принятого группой пяти посто-
янных членов Совета Безопасности и Германии и Ислам-
ской Республикой Иран. 

Действие 34 Конференция призывает государства-участники в рамках 
Устава МАГАТЭ и на основе сотрудничества между го-
сударствами-членами и с МАГАТЭ продолжить разра-
ботку надежной, гибкой, адаптивной и экономичной ме-
ждународной технической базы для более совершенных 
гарантий. 

Австралия располагает мощной технической базой и по-
тенциалом, которые она задействует для поддержки ме-
ждународных усилий по применению гарантий. Помимо 
этого, она занимается осуществлением программы под-
держки государств — членов МАГАТЭ в интересах ук-
репления технического потенциала Агентства в области 
гарантий. 

Австралия располагает двумя диагностическими лабора-
ториями, которые входят в сеть аналитических лабора-
торий МАГАТЭ. 

Действие 35 Конференция настоятельно призывает все государства-
участники принимать меры к тому, чтобы их экспортные 
поставки, связанные с ядерной областью, ни прямо, ни 

Уран, добываемый в Австралии, экспортируется исклю-
чительно для применения в мирных целях и только стра-
нам и сторонам, с которыми Австралия заключила дву-
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косвенно не способствовали разработке ядерного оружия 
или других ядерных взрывных устройств и чтобы такие 
поставки осуществлялись в полном соответствии с це-
лями и задачами Договора, изложенными, в частности, в 
статьях I, II и III Договора, а также с решением о прин-
ципах и целях ядерного нераспространения и разоруже-
ния, принятым на Конференции 1995 года по рассмотре-
нию и продлению действия Договора. 

сторонние соглашения о сотрудничестве в ядерной об-
ласти. Такие заключенные Австралией двусторонние со-
глашения о сотрудничестве в ядерной области включают 
предусмотренные Договором заверения в том, что ядер-
ный материал, произведенный в Австралии, будет при-
меняться только в мирных целях и подпадать под гаран-
тии МАГАТЭ. В этих соглашениях предусматривается, 
что экспортируемые Австралией ядерные материалы 
применяются исключительно в мирных целях и могут 
передаваться далее только сторонам, заключившим с Ав-
стралией двусторонние соглашения о сотрудничестве в 
ядерной области. В настоящее время действуют 23 таких 
двусторонних соглашения, заключенных Австралией, ко-
торые охватывают 41 страну и Тайвань. В случае не об-
ладающих ядерным оружием государств — участников 
Договора гарантии МАГАТЭ должны применяться ко 
всей осуществляемой в настоящее время и планируемой 
в будущем ядерной деятельности.  

Австралия ратифицировала поправку 2005 года к Кон-
венции о физической защите ядерного материала, поло-
жения которой осуществляются в соответствии с Зако-
ном 1987 года о ядерном нераспространении (Закон о га-
рантиях) и Законом 2007 года о внесении поправки в За-
кон о нераспространении, и ведет работу по осуществ-
лению положений документа МАГАТЭ INFCIRC/225/ 
Revision 5 (о физической защите ядерных материалов и 
ядерных установок).  

Действие 36 Конференция рекомендует государствам-участникам ис-
пользовать при разработке национальных механизмов 
контроля за экспортом руководящие принципы и догово-
ренности, выработанные и согласованные на многосто-
роннем уровне. 

Австралия следит за тем, чтобы экспортируемые ею 
средства, связанные с ядерной областью, не способство-
вали разработке ядерного оружия или других ядерных 
взрывных устройств. Механизмы контроля за экспортом, 
действующие в Австралии, разработаны на основе пере-
дового опыта многостороннего сотрудничества. Помимо 
этого, австралийские агентства по атомной энергии тес-
но сотрудничают с правоохранительными и таможенны-
ми органами в целях наращивания потенциала Австра-
лии в области выявления, сдерживания и пресечения не-
законного оборота ядерных материалов. 
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Австралия является членом Группы ядерных поставщи-
ков и Комитета Цангера. 

В Таможенном регламенте (о запрещенных к вывозу то-
варах) к Закону о таможне 1901 года предусмотрено, что 
для экспорта любого товара, который включен в австра-
лийский контрольный перечень под названием «Список 
оборонных и стратегических товаров», требуется 
оформление предварительного разрешения. Этот список 
включает контрольный перечень Группы ядерных по-
ставщиков (части I и II), исходный список Комитета 
Цангера и приложения 1 и 2 к дополнительному прото-
колу к соглашению, подписанному с МАГАТЭ.  

Кроме того, правительство Австралии приняло Закон 
1995 года об оружии массового уничтожения (о преду-
преждении распространения). Этот закон и соответст-
вующие регламенты предоставляют правительству воз-
можность контролировать экспорт или передачу любых 
товаров и услуг, которые могут быть использованы для 
целей программы по созданию оружия массового унич-
тожения и вывоз которых не регулируется положениями 
других законодательных актов.  

См. также ответ по действию 35. 

Помимо этого, Австралия принимала участие в подго-
товке двух рабочих документов по экспортному контро-
лю, которые были представлены участниками Инициати-
вы в области нераспространения и разоружения и Вен-
ской группой десяти на сессии Подготовительного коми-
тета 2013 года. 

На сессии Подготовительного комитета 2014 года через 
Венскую группу десяти Австралия представила рабочий 
документ по «Венским вопросам», охватывающий, в ча-
стности, вопросы экспортного контроля.  

Действие 37 Конференция призывает государства-участники при вы-
несении решений, касающихся ядерного экспорта, учи-
тывать, начало ли принимающее государство выполнять 
обязательства в отношении гарантий МАГАТЭ. 

См. ответ по действию 35. 
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Действие 38 Конференция призывает все государства-участники в со-
ответствии с целями Договора уважать законное право 
всех государств-участников, в частности развивающихся 
государств, на неограниченный доступ к ядерным мате-
риалам, оборудованию и технической информации для 
использования в мирных целях. 

Австралия последовательно выступает в поддержку дея-
тельности по освоению ядерной энергии и разработке 
технологий для мирных целей при условии, что она пре-
дусматривает механизм ограничения риска распростра-
нения и обеспечения соблюдения самых высоких меж-
дународных стандартов в отношении гарантий, безопас-
ности и надежности. 

Действие 39 Государствам-участникам рекомендуется облегчать пе-
редачу ядерных технологий и материалов и международ-
ное сотрудничество между государствами-участниками, 
осуществляемые в соответствии со статьями I, II, III и IV 
Договора, и устранять необоснованные ограничения, ко-
торые противоречат Договору. 

Австралия содействует передаче ядерных технологий и 
международному сотрудничеству между государствами-
участниками в рамках таких механизмов, как Региональ-
ное соглашение о сотрудничестве в исследованиях, раз-
работках и подготовке кадров, связанных с ядерной нау-
кой и техникой, в Азиатско-Тихоокеанском регионе; Фо-
рум за ядерное сотрудничество в Азии; Программа тех-
нического сотрудничества МАГАТЭ; Инициатива 
МАГАТЭ в области мирного использования ядерной 
энергии и другие программы МАГАТЭ.  

См. ответы по действиям 35, 36 и 38. 

Действие 40 Конференция призывает все государства поддерживать 
на самом высоком возможном уровне стандарты безо-
пасности и физической защиты ядерных материалов и 
установок. 

Австралия поддерживает стандарты безопасности и фи-
зической защиты ядерных материалов и установок на 
самом высоком возможном уровне, о чем свидетельству-
ет тот факт, что она заняла первое место по безопасности 
ядерных материалов в индексе безопасности ядерных 
материалов за 2012 и 2014 годы, составляемом организа-
цией «Инициатива по уменьшению ядерной угрозы».  

Австралия принимает активное участие в работе Самми-
тов по ядерной безопасности, на которых особое внима-
ние уделяется осуществлению мер по совершенствова-
нию глобальных режимов ядерной безопасности, осо-
бенно против международного терроризма. Министр 
иностранных дел Джули Бишоп принимала участие в 
последнем Саммите по ядерной безопасности, прохо-
дившем в Нидерландах в марте 2014 года. 

В ноябре 2013 года Австралия принимала у себя миссию 
Международной консультативной службы по физической 
защите МАГАТЭ. Австралия также предоставляла экс-
пертов для ряда других миссий Консультативной служ-
бы. 
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Представители Австралийской организации по вопросам 
ядерной науки и техники участвуют в работе Консульта-
тивной группы по ядерной безопасности МАГАТЭ, кото-
рая консультирует Генерального директора МАГАТЭ о 
мероприятиях, касающихся предупреждения и выявле-
ния случаев радиологического терроризма и принятия 
соответствующих мер. 

На Саммите по ядерной безопасности, проходившем в 
марте 2014 года в Гааге, Австралия объявила, что она 
намерена сделать взнос в размере 1 миллиона австра-
лийских долларов в Фонд ядерной безопасности 
МАГАТЭ в целях поддержки деятельности МАГАТЭ в 
Индо-Тихоокеанском регионе, включая оказание помощи 
региональным партнерам в разработке эффективных и 
устойчивых национальных режимов ядерной безопасно-
сти, укрепление сотрудничества в области ядерной безо-
пасности по линии региональных и двусторонних про-
грамм и оказание помощи государствам в присоедине-
нии к соответствующим международным соглашениям 
по ядерной безопасности. 

Австралия организовала у себя ряд учебно-теоретичес-
ких мероприятий в поддержку осуществления Глобаль-
ной инициативы по борьбе с ядерным терроризмом, по-
следнее из которых состоялось в феврале 2014 года. По-
мимо этого, Австралия является председателем Рабочей 
группы по ядерной криминалистике, созданной в рамках 
Глобальной инициативы по борьбе с ядерным террориз-
мом. 

На сессии Подготовительного комитета 2013 года через 
Венскую группу десяти Австралия представила рабочий 
документ по вопросам ядерной безопасности, а на сес-
сии Подготовительного комитета 2014 года — рабочий 
документ по «Венским вопросам», охватывающий, в ча-
стности, вопросы ядерной безопасности.  

На сессии Подготовительного комитета 2014 года участ-
ники Инициативы в области нераспространения и разо-
ружения представили рабочий документ по вопросам 
ядерной безопасности. 
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См. также ответ по действию 35. 

Действие 41 Конференция призывает все государства-участники как 
можно скорее выполнить надлежащим образом рекомен-
дации МАГАТЭ, касающиеся физической защиты ядер-
ных материалов и ядерных установок (INFCIRC/225/ 
Rev.4 (Corrected)), и другие соответствующие междуна-
родные документы. 

Выступая на Саммите по ядерной безопасности в Гааге с 
совместными заявлениями об усилении мер по обеспе-
чению ядерной безопасности, Австралия взяла на себя 
обязательство выполнить или перевыполнить цели, обо-
значенные в документе INFCIRC/225/Rev.5. 

См. также ответ по действию 35. 

Действие 42 Конференция призывает все государства, являющиеся 
участниками Конвенции о физической защите ядерного 
материала, как можно скорее ратифицировать поправку к 
этой конвенции и рекомендует им действовать в соответ-
ствии с целями и объектом этой поправки до тех пор, 
пока она не вступит в силу. Конференция призывает 
также все государства, которые еще не сделали этого, 
присоединиться к Конвенции и как можно скорее при-
нять поправку. 

Австралия ратифицировала эту поправку 17 июля 
2008 года. 

См. также ответ по действию 35. 

Действие 43 Конференция настоятельно призывает все государства-
участники соблюдать принципы пересмотренного Кодек-
са поведения МАГАТЭ по обеспечению безопасности и 
сохранности радиоактивных источников, а также Руко-
водящих материалов по импорту и экспорту радиоактив-
ных источников, одобренных Советом управляющих 
МАГАТЭ в 2004 году. 

Австралия соблюдает принципы пересмотренного Ко-
декса поведения МАГАТЭ по обеспечению безопасности 
и сохранности радиоактивных источников и Руководя-
щие материалы по импорту и экспорту радиоактивных 
источников, одобренные Советом управляющих 
МАГАТЭ в 2004 году. 

Действие 44 Конференция призывает все государства-участники на-
ращивать национальные возможности по выявлению, 
сдерживанию и пресечению незаконного оборота ядер-
ных материалов на своей территории, руководствуясь 
своими соответствующими международными юридиче-
скими обязательствами, и призывает те государства-
участники, которые в состоянии делать это, укреплять 
международные партнерские связи и потенциал в этой 
области. Конференция призывает также государства-
участники вводить и укреплять эффективные нацио-
нальные меры контроля для предотвращения распро-
странения ядерного оружия, руководствуясь своими со-
ответствующими международными юридическими обя-
зательствами. 

См. ответ по действию 36. 

Австралия поддерживает работу Базы данных по инци-
дентам и незаконному обороту и по мере необходимости 
представляет для нее новую информацию. 
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Действие 45 Конференция рекомендует всем государствам-участни-
кам, которые еще не сделали этого, как можно скорее 
стать участниками Международной конвенции о борьбе 
с актами ядерного терроризма. 

16 марта 2012 года Австралия сдала на хранение доку-
мент о ратификации Международной конвенции о борь-
бе с актами ядерного терроризма. (Национальное зако-
нодательство: Закон 2012 года о поправке к Закону о 
ядерном терроризме). 

Австралия выполнила требования, предусмотренные в 
резолюции 1540 (2004) Совета Безопасности, и прини-
мает активное участие в работе Комитета Совета Безо-
пасности, учрежденного резолюцией 1540 (2004) Совета 
Безопасности. Кроме того, Австралия пользуется любой 
возможностью для проведения разъяснительной работы 
по вопросам нераспространения, с тем чтобы информи-
ровать страны Азиатско-Тихоокеанского региона о целях 
и обязательствах, предусмотренных резолюцией 1540 
(2004), и приглашает их к сотрудничеству в интересах 
дальнейшего укрепления и наращивания их потенциала 
в области осуществления резолюции по мере возможно-
сти. 

Действие 46 Конференция призывает МАГАТЭ продолжать оказывать 
государствам-участникам помощь в укреплении их на-
циональных механизмов контроля за ядерным материа-
лом, включая создание и использование систем государ-
ственного учета и контроля ядерных материалов, а также 
систем, создаваемых на региональном уровне. Конфе-
ренция призывает государства — члены МАГАТЭ рас-
ширить поддержку соответствующих программ 
МАГАТЭ. 

Как член Совета управляющих МАГАТЭ Австралия за-
являет о своей поддержке этой рекомендации. Австралия 
продолжает расширять поддержку программ МАГАТЭ по 
линии Программы поддержки государств — членов 
МАГАТЭ.  

В рамках таких механизмов, как Региональное соглаше-
ние о сотрудничестве в исследованиях, разработках и 
подготовке кадров, связанных с ядерной наукой и техни-
кой, в Азиатско-Тихоокеанском регионе, Проект по 
обеспечению радиационной безопасности и безопасно-
сти радиоактивных источников в регионе и Азиатско-
Тихоокеанская сеть гарантий, Австралия оказывает по-
мощь странам региона в укреплении их национальных 
механизмов контроля за ядерными и радиоактивными 
материалами.  

http://undocs.org/ru/S/RES/1540(2004)
http://undocs.org/ru/S/RES/1540(2004)
http://undocs.org/ru/S/RES/1540(2004)
http://undocs.org/ru/S/RES/1540(2004)
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III. Использование ядерной энергии в мирных целях: Конференция призывает государства-участники 
действовать в соответствии со всеми положениями Договора и: 

Действие 47 Уважать выбор и решения каждой страны в области ис-
пользования ядерной энергии в мирных целях без ущер-
ба для ее политики или соглашений о международном 
сотрудничестве и соглашений об использовании ядерной 
энергии в мирных целях, а также ее политики в отноше-
нии топливного цикла. 

Австралия уважает выбор и решения каждой страны в 
области мирного использования ядерной энергии и ак-
тивно сотрудничает с другими государствами-участни-
ками и международными организациями в деле даль-
нейшего освоения ядерной энергии в мирных целях. 

См. также ответы по действиям 35 и 38. 

Действие 48 Взять обязательство способствовать как можно более 
полному обмену оборудованием, материалами и научной 
и технической информацией об использовании ядерной 
энергии в мирных целях и подтвердить право госу-
дарств-участников на участие в таком обмене. 

См. ответ по действию 38. 

Австралия делится с соседними странами своим опытом 
в области безопасного применения ядерной науки и тех-
ники по линии следующих механизмов: Регионального 
соглашения о сотрудничестве в исследованиях, разра-
ботках и подготовке кадров, связанных с ядерной наукой 
и техникой, в Азиатско-Тихоокеанском регионе; Форума 
за ядерное сотрудничество в Азии; Проекта по обеспе-
чению радиационной безопасности и безопасности ра-
диоактивных источников в регионе; Программы техни-
ческого сотрудничества МАГАТЭ; Инициативы МАГАТЭ 
в области мирного использования ядерной энергии и 
других программ МАГАТЭ. 

Действие 49 Сотрудничать с другими государствами или междуна-
родными организациями в дальнейшем применении 
ядерной энергии в мирных целях, учитывая должным 
образом потребности развивающихся районов мира. 

Представители Австралийской организации по вопросам 
ядерной науки и техники участвуют в работе Постоян-
ной консультативной группы МАГАТЭ по вопросам ис-
пользования ядерной энергии, оказывая профессиональ-
ную консультативную помощь в отношении выбора при-
оритетов для исследовательских программ МАГАТЭ в 
области ядерных технологий.  

См. ответ по действию 48. 

Действие 50 Предоставлять преференциальный режим не обладаю-
щим ядерным оружием государствам — участникам До-
говора при особом учете потребностей развивающихся 
стран. 

См. ответ по действию 48. 
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Действие 51 Облегчать передачу ядерной технологии и международ-
ное сотрудничество между государствами-участниками, 
осуществляемые в соответствии со статьями I, II, III и IV 
Договора, и устранять в этой связи все необоснованные 
ограничения, противоречащие Договору. 

См. ответы по действиям 35, 36 и 38. 

Действие 52 Продолжать в рамках МАГАТЭ усилия, направленные на 
повышение эффективности и действенности осуществ-
ляемой Агентством программы технического сотрудни-
чества. 

Австралия уже давно делает взносы в Фонд техническо-
го сотрудничества МАГАТЭ. В 2011 году в рамках Ини-
циативы МАГАТЭ в области мирного использования 
ядерной энергии Австралия внесла внебюджетный взнос 
в размере 100 000 австралийских долларов на цели про-
ведения исследования, посвященного влиянию утечки 
радиации на атомной электростанции «Фукусима» на 
морскую среду, а в 2012 году в рамках Инициативы 
МАГАТЭ в области мирного использования ядерной 
энергии выделила 15 000 австралийских долларов на це-
ли изучения проблемы подкисления Мирового океана. В 
2014 году Австралия также выделила 20 000 евро на це-
ли реализации Программы МАГАТЭ по лечению рако-
вых заболеваний. 

В соответствии с проводимой Австралией политикой она 
вносит ежегодные взносы в Фонд технического сотруд-
ничества своевременно и в полном объеме и рекоменду-
ет другим государствам действовать аналогичным обра-
зом.  

Кроме того, что Австралия делает взносы в Фонд техни-
ческого сотрудничества, она играет ключевую роль в со-
трудничестве в области применения атомной энергии в 
мирных целях в Азиатско-Тихоокеанском регионе. Рабо-
тающие в ядерной сфере учреждения страны, такие как 
Австралийская организация по вопросам ядерной науки 
и техники, Австралийское агентство по вопросам радиа-
ционной защиты и ядерной безопасности и Австралий-
ское управление по вопросам гарантий и нераспростра-
нения, продолжают предоставлять экспертов МАГАТЭ и 
проводить различные совещания с региональными парт-
нерами в рамках двусторонних соглашений о сотрудни-
честве и проектов МАГАТЭ.  
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На сессии Подготовительного комитета 2013 года через 
Венскую группу десяти Австралия представила рабочий 
документ, посвященный вопросам сотрудничества в об-
ласти применения атомной энергии в мирных целях, а на 
сессии 2014 года — рабочий документ по «Венским во-
просам», охватывающий, в частности, вопросы сотруд-
ничества в области применения атомной энергии в мир-
ных целях.  

Действие 53 Укреплять программу технического сотрудничества, 
осуществляемую МАГАТЭ, в целях оказания развиваю-
щимся государствам-участникам помощи в использова-
нии ядерной энергии в мирных целях. 

См. ответ по действию 52. 

Действие 54 Прилагать все усилия и предпринимать практические 
шаги для обеспечения того, чтобы ресурсы МАГАТЭ, 
необходимые для осуществления деятельности в области 
технического сотрудничества, были достаточными, га-
рантированными и предсказуемыми. 

См. ответ по действию 52. 

Действие 55 Призывать все государства, обладающие такой возмож-
ностью, вносить дополнительный вклад в реализацию 
инициативы, направленной на то, чтобы в предстоящие 
пять лет собрать 100 млн. долл. США в виде внебюджет-
ных взносов в деятельность МАГАТЭ, приветствуя при 
этом взносы, которые страны и группы стран уже по-
обещали внести в целях поддержки деятельности 
МАГАТЭ. 

В 2011 году Австралия выделила МАГАТЭ 100 000 авст-
ралийских долларов на цели проведения исследования, 
посвященного влиянию утечки радиации на атомной 
электростанции «Фукусима» на морскую среду. Иссле-
дование проводится под руководством МАГАТЭ в соот-
ветствии с Региональным соглашением о сотрудничестве 
в исследованиях, разработках и подготовке кадров, свя-
занных с ядерной наукой и техникой, в Азиатско-Тихо-
океанском регионе, которое имеет статус договора и уча-
стником которого является Австралия. 

В 2012 году в рамках Инициативы МАГАТЭ в области 
мирного использования ядерной энергии Австралия вы-
делила 15 000 австралийских долларов на цели изучения 
проблемы подкисления Мирового океана. 

В 2014 году Австралия также выделила 20 000 евро на 
цели реализации Программы МАГАТЭ по лечению рако-
вых заболеваний. 
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Действие 56 Поддерживать национальные, двусторонние и междуна-
родные усилия, направленные на подготовку квалифици-
рованных кадров, необходимых для освоения ядерной 
энергии в мирных целях. 

См. ответ по действию 48. 

В сотрудничестве с МАГАТЭ Австралия организовала 
для международных участников обучение по целому ря-
ду связанных с вопросами мирного использования атом-
ной энергии тем, включая такие специализированные 
направления, как оценка обстановки на месте радиоло-
гического преступления, выведение реакторов из экс-
плуатации и регулирование добычи урана.  

Действие 57 Обеспечивать, чтобы при освоении атомной энергии, 
включая производство электроэнергии, использование 
атомной энергии подкреплялось обязательствами осуще-
ствлять гарантии и их непрерывным применением, а 
также поддержанием надлежащих и эффективных уров-
ней безопасности и физической защиты в соответствии с 
национальным законодательством государств и между-
народными обязательствами в этой области. 

См. ответы по действиям 38 и 40. 

Действие 58 Продолжить обсуждение — недискриминационным и 
транспарентным образом под эгидой МАГАТЭ или ре-
гиональных форумов — вопроса о разработке многосто-
ронних подходов к ядерному топливному циклу, включая 
возможности создания механизмов гарантированных по-
ставок ядерного топлива, а также возможных схем, ка-
сающихся завершающей части топливного цикла, без 
ущемления прав, вытекающих из Договора, без ущерба 
для национальной политики в отношении топливного 
цикла и с учетом технических, правовых и экономиче-
ских сложностей, связанных с этими вопросами, вклю-
чая относящееся к этому требование о принятии полно-
масштабных гарантий МАГАТЭ. 

Австралия признает, что осуществление предложений, 
касающихся механизмов многосторонних гарантий в от-
ношении топлива и придания многостороннего характе-
ра топливному циклу, может способствовать снижению 
риска ядерного распространения.  

В качестве члена Совета управляющих МАГАТЭ Авст-
ралия поддерживает проекты и предложения относи-
тельно применения многосторонних подходов к топлив-
ному циклу под руководством МАГАТЭ. 

Австралия поддерживает дальнейшее обсуждение этого 
вопроса на соответствующих международных форумах.  

Действие 59 Рассмотреть вопрос о том, чтобы присоединиться, если 
это еще не сделано, к Конвенции о ядерной безопасно-
сти, Конвенции об оперативном оповещении о ядерной 
аварии, Конвенции о помощи в случае ядерной аварии 
или радиационной аварийной ситуации, Объединенной 
конвенции о безопасности обращения с отработавшим 
топливом и о безопасности обращения с радиоактивны-
ми отходами, Международной конвенции о борьбе с ак-
тами ядерного терроризма и Конвенции о физической 
защите ядерного материала и ратифицировать поправку 

Австралия является участником Конвенции о ядерной 
безопасности, Конвенции об оперативном оповещении о 
ядерной аварии, Конвенции о помощи в случае ядерной 
аварии или радиационной аварийной ситуации, Объеди-
ненной конвенции о безопасности обращения с отрабо-
тавшим топливом и о безопасности обращения с радио-
активными отходами, Международной конвенции о 
борьбе с актами ядерного терроризма и Конвенции о фи-
зической защите ядерного материала (и ратифицировала 
поправку к ней). 
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к ней, с тем чтобы она могла вступить в силу как можно 
скорее. 

См. также ответ по действию 45. 

Действие 60 Поощрять обмен передовым опытом в сфере ядерной и 
радиационной безопасности, в том числе посредством 
поддержания диалога с атомной отраслью и, где это уме-
стно, частным сектором. 

См. ответ по действию 48. 

Австралия поддерживает и поощряет меры, принимае-
мые в рамках Плана действий МАГАТЭ по ядерной без-
опасности, благодаря которым обеспечивается учет вы-
водов, сделанных после аварии на атомной электростан-
ции «Фукусима». 

На полях работы Генеральной конференции МАГАТЭ 
Австралия проводит заседание «Друзей за ответствен-
ную добычу урана» с участием представителей промыш-
ленных кругов, которое является форумом для обмена 
передовым опытом в области добычи урана. 

Австралийская организация по вопросам ядерной науки 
и техники играла ведущую роль на состоявшемся в 
2014 году Саммите по атомной промышленности, на ко-
тором собрались лидеры атомной промышленности в це-
лях наращивания усилий в таких областях, как кибер-
безопасность и сокращение масштабов использования 
высокообогащенного урана в гражданском секторе. 

На сессиях Подготовительного комитета 2012 и 2013 го-
дов через Венскую группу десяти Австралия представи-
ла рабочие документы, посвященные вопросам ядерной 
безопасности, а на сессии 2014 года — рабочий доку-
мент по «Венским вопросам», охватывающий, в частно-
сти, вопросы ядерной безопасности.  

Действие 61 Поощрять соответствующие государства к тому, чтобы 
они на добровольной основе прилагали усилия к даль-
нейшему сокращению запасов высокообогащенного ура-
на и масштабов его использования в гражданской сфере, 
где это технически осуществимо и экономически воз-
можно. 

Австралия сократила до минимума запасы и масштабы 
применения высокообогащенного урана путем перехода 
исключительно на низкообогащенный уран в качестве 
топлива для своих исследовательских реакторов и уста-
новок по производству радиоизотопов для медицинских 
нужд. Успех, достигнутый Австралией в этой области, 
свидетельствует о том, что технических причин для ис-
пользования высокообогащенного урана для производст-
ва радиоизотопов нет. 
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Кроме того, Австралия сократила оставшиеся запасы 
высокообогащенного урана. 

Австралия делится своим опытом применения низкообо-
гащенного урана в исследовательских реакторах и уста-
новках для производства радиоизотопов как на двусто-
ронней основе, так и по линии участия в инициативах 
МАГАТЭ и Агентства по ядерной энергии Организации 
экономического сотрудничества и развития (ОЭСР).  

Действие 62 Осуществлять перевозку радиоактивных материалов с 
соблюдением соответствующих международных стан-
дартов безопасности, защиты и охраны окружающей 
среды и продолжать поддерживать контакты между госу-
дарствами-отправителями и прибрежными государства-
ми в целях обеспечения доверия и устранения обеспоко-
енности по поводу безопасности и сохранности при 
транспортировке и аварийной готовности. 

Австралия стремится соблюдать самые высокие стандар-
ты безопасности, защиты и охраны окружающей среды 
при перевозке радиоактивных материалов, применяя же-
сткие нормы регулирования ядерной деятельности, 
включая добычу урана, разработанные с учетом всех 
требований и рекомендаций МАГАТЭ. 

Действие 63 Ввести в действие режим гражданской ядерной ответст-
венности, присоединившись к соответствующим между-
народным документам или приняв соответствующее на-
циональное законодательство, основанное на принципах, 
установленных основными соответствующими между-
народными документами. 

Австралия стремится соблюдать самые высокие стандар-
ты безопасности, защиты и охраны окружающей среды 
при перевозке радиоактивных материалов. 

Австралия поддерживает принципы, закрепленные в 
следующих конвенциях 1997 и 2004 годов, касающихся 
ответственности за ядерный ущерб: Венской конвенции 
1997 года, Конвенции о дополнительном возмещении за 
ядерный ущерб и Протоколе 2004 года о поправках к Па-
рижской конвенции. Австралия подписала Конвенцию о 
дополнительном возмещении за ядерный ущерб. 

По приглашению Генерального директора МАГАТЭ Ав-
стралия председательствует в Международной группе 
экспертов по ядерной ответственности. 

Действие 64 Конференция призывает все государства выполнять при-
нятое консенсусом на Генеральной конференции 
МАГАТЭ 18 сентября 2009 года решение о запрещении 
вооруженного нападения или угрозы нападения на ядер-
ные установки, как действующие, так и строящиеся. 

Австралия выполняет принятое консенсусом Генераль-
ной конференцией МАГАТЭ 18 сентября 2009 года ре-
шение о запрещении вооруженного нападения или угро-
зы нападения на ядерные установки, как действующие, 
так и строящиеся. 
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IV. Ближний Восток, в частности осуществление резолюции 1995 года по Ближнему Востоку 

 1. Конференция вновь подтверждает важное значение 
резолюции по Ближнему Востоку, принятой Конферен-
цией 1995 года по рассмотрению и продлению действия 
Договора, и напоминает о подтверждении изложенных в 
ней целей и задач на Конференции 2000 года участников 
Договора о нераспространении ядерного оружия по рас-
смотрению действия Договора. Конференция подчерки-
вает, что эта резолюция сохраняет свою силу до тех пор, 
пока не будут реализованы поставленные в ней цели и 
задачи. Эта резолюция, соавторами которой были госу-
дарства-депозитарии Договора о нераспространении 
ядерного оружия (Российская Федерация, Соединенное 
Королевство Великобритании и Северной Ирландии и 
Соединенные Штаты Америки), является существенно 
важным элементом итоговых документов Конференции 
1995 года и основой, с опорой на которую действие До-
говора было бессрочно продлено в 1995 году без голосо-
вания. Государства-участники подтвердили свою реши-
мость предпринимать, по отдельности и совместно, все 
необходимые меры, направленные на ее скорейшее осу-
ществление. 

2. Конференция вновь заявляет о своей поддержке це-
лей и задач ближневосточного мирного процесса и при-
знает, что усилия, прилагаемые в этой связи, равно как и 
другие усилия способствуют, в частности, созданию на 
Ближнем Востоке зоны, свободной от ядерного оружия, 
а также от других видов оружия массового уничтожения. 

3. Конференция принимает к сведению подтвержде-
ние на Конференции 2010 года по рассмотрению дейст-
вия Договора пятью государствами, обладающими ядер-
ным оружием, их приверженности полному осуществле-
нию резолюции 1995 года по Ближнему Востоку. 

4. Конференция выражает сожаление по поводу того, 
что в осуществлении резолюции 1995 года по Ближнему 
Востоку достигнут лишь небольшой прогресс. 

 

Австралия продолжает поддерживать создание на Ближ-
нем Востоке зоны, свободной от ядерного оружия и дру-
гих видов оружия массового уничтожения, на основе до-
говоренностей, добровольно заключенных государства-
ми этого региона. Правительство Австралии с удовле-
творением отметило решение обзорной конференции 
2010 года, касающееся принятой в 1995 году резолюции 
по Ближнему Востоку, и будет поддерживать конструк-
тивные усилия по продолжению деятельности, направ-
ленной на создание на Ближнем Востоке зоны, свобод-
ной от оружия массового уничтожения и средств его до-
ставки. 

Австралия заявляет о своей готовности поддерживать 
меры, принимаемые в целях созыва конференции, по-
священной созданию такой зоны, и призывает все соот-
ветствующие государства стремиться к тому, чтобы ре-
зультаты этого процесса носили конструктивный харак-
тер. 

Обеспечение всеобщего присоединения к существую-
щим договорам и другим документам и их соблюдение в 
значительной мере способствовали бы созданию на 
Ближнем Востоке зоны, свободной от оружия массового 
уничтожения и средств его доставки. Австралия способ-
ствует достижению этой цели, стремясь обеспечить все-
общее присоединение к Договору о нераспространении 
ядерного оружия, Договору о всеобъемлющем запреще-
нии ядерных испытаний, Конвенции по биологическому 
оружию и Конвенции по химическому оружию и активно 
поддерживая Международный кодекс поведения по пре-
дотвращению распространения баллистических ракет. 

Дополнительные протоколы об укреплении гарантий 
МАГАТЭ предоставляют государствам Ближнего Восто-
ка ценную возможность для укрепления доверия. Авст-
ралия рекомендует всем государствам незамедлительно и 
безо всяких предварительных условий подписать с 
МАГАТЭ дополнительные протоколы. Наличие усилен-
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5. Конференция напоминает о том, что на Конферен-
ции 2000 года по рассмотрению действия Договора была 
подтверждена важность присоединения Израиля к Дого-
вору и постановки им всех своих ядерных объектов под 
полномасштабные гарантии МАГАТЭ. Конференция 
подтверждает насущность и важность достижения цели 
придания Договору универсального характера. Конфе-
ренция призывает все государства на Ближнем Востоке, 
которые еще не сделали этого, присоединиться к Дого-
вору в качестве государств, не обладающих ядерным 
оружием, с тем чтобы как можно скорее придать Догово-
ру универсальный характер. 

6. Конференция подчеркивает необходимость строгого 
соблюдения всеми государствами-участниками своих 
обязательств по Договору. Конференция настоятельно 
призывает все государства в регионе предпринимать со-
ответствующие шаги и меры укрепления доверия, чтобы 
способствовать реализации целей резолюции 1995 года 
по Ближнему Востоку, и призывает все государства воз-
держиваться от принятия любых мер, которые препятст-
вуют достижению поставленной цели. 

7. Конференция подчеркивает важность процесса, ве-
дущего к полному осуществлению резолюции 1995 года 
по Ближнему Востоку. В этой связи Конференция одоб-
ряет следующие практические шаги: 

 a) Генеральный секретарь Организации Объеди-
ненных Наций и соавторы резолюции 1995 года после 
консультаций с государствами региона созовут в 
2012 году конференцию с участием всех государств 
Ближнего Востока по вопросу о создании на Ближнем 
Востоке зоны, свободной от ядерного оружия и других 
видов оружия массового уничтожения, на основе дого-
воренностей, добровольно заключенных государствами 
этого региона, и при полной поддержке и участии госу-
дарств, обладающих ядерным оружием. Круг ведения 
этой конференции 2012 года будет основываться на резо-
люции 1995 года; 

 

ной системы гарантий, призванной предотвратить появ-
ление новых государств, обладающих ядерным потен-
циалом, отвечает интересам всех стран. 

Австралия признает, что трудно добиться целей в облас-
ти разоружения и нераспространения, не прилагая уси-
лий для ослабления политической напряженности, по-
рождающей международные конфликты. Она настоя-
тельно призывает все государства-участники способст-
вовать формированию в регионе политической обста-
новки, благоприятствующей разоружению, нераспро-
странению и созданию на Ближнем Востоке зоны, сво-
бодной от оружия массового уничтожения и средств его 
доставки. 

Участники Инициативы в области нераспространения и 
разоружения представили рабочий документ по этому 
вопросу на сессии Подготовительного комитета 2014 го-
да. 
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 b) Генеральный секретарь Организации Объеди-
ненных Наций и соавторы резолюции 1995 года назначат, 
после консультаций с государствами региона, посредни-
ка, который будет уполномочен содействовать осуществ-
лению резолюции 1995 года путем проведения соответ-
ствующих консультаций с государствами региона и осу-
ществления мероприятий по подготовке к созыву Конфе-
ренции 2012 года. Посредник будет также способство-
вать осуществлению последующих шагов, которые будут 
согласованы с региональными государствами, которые 
примут участие в Конференции 2012 года. Посредник 
информирует о своей работе Конференцию 2015 года по 
рассмотрению действия Договора и участников сессий 
ее Подготовительного комитета; 

 c) Генеральный секретарь Организации Объеди-
ненных Наций и соавторы резолюции 1995 года опреде-
лят, после консультаций с государствами региона, стра-
ну, которая примет у себя Конференцию 2012 года; 

 d) принятие дополнительных мер по содействию 
осуществлению резолюции 1995 года, включая направ-
ление МАГАТЭ, Организации по запрещению химиче-
ского оружия и другим соответствующим международ-
ным организациям просьбы подготовить к Конференции 
2012 года справочную документацию об условиях созда-
ния зоны, свободной от ядерного оружия и других видов 
оружия массового уничтожения и систем его доставки, с 
учетом ранее проделанной работы и накопленного опы-
та; 

 e) рассмотрение всех предложений, направлен-
ных на поддержку осуществления резолюции 1995 года, 
включая предложение Европейского союза провести се-
минар в развитие семинара, который был организован в 
июне 2008 года. 

8. Конференция подчеркивает требование о том, что-
бы одновременно продолжались усилия, направленные 
на достижение прогресса по вопросам существа в парал-
лельном процессе, ведущем к обеспечению всеобщей и 
полной ликвидации в регионе всего оружия массового 
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уничтожения — ядерного, химического и биологическо-
го. 

9. Конференция вновь заявляет, что все государства — 
участники Договора, в частности государства, обладаю-
щие ядерным оружием, и государства этого региона, 
должны продолжать представлять, через Секретариат 
Организации Объединенных Наций, Председателю Кон-
ференции 2015 года по рассмотрению действия Догово-
ра, а также тем, кто будет председательствовать на сес-
сиях Подготовительного комитета, которые состоятся до 
проведения этой конференции, доклады о шагах, пред-
принятых в целях осуществления резолюции 1995 года. 

10. Конференция отмечает далее важную роль граж-
данского общества в содействии осуществлению резо-
люции 1995 года и одобряет все усилия, прилагаемые в 
этом направлении. 

Другие региональные вопросы  

 Конференция самым решительным образом призывает 
Корейскую Народно-Демократическую Республику вы-
полнить обязательства в рамках шестисторонних перего-
воров, включая полный и проверяемый отказ от всего 
ядерного оружия и существующих ядерных программ в 
соответствии с совместным заявлением, принятым в 
сентябре 2005 года, и настоятельно призывает Корей-
скую Народно-Демократическую Республику как можно 
скорее возобновить участие в Договоре и начать вновь 
выполнять заключенное ею с МАГАТЭ соглашение о га-
рантиях. Конференция призывает также Корейскую На-
родно-Демократическую Республику и все государства-
участники в полном объеме выполнять все соответст-
вующие обязательства в отношении ядерного нераспро-
странения и разоружения. Конференция вновь заявляет о 
решительной поддержке шестисторонних переговоров и 
о своей неослабной решимости добиваться удовлетвори-
тельного и всеобъемлющего урегулирования соответст-
вующих вопросов дипломатическим путем. 

Австралия самым решительным образом призывает Ко-
рейскую Народно-Демократическую Республику выпол-
нять обязательства, сформулированные в ходе шестисто-
ронних переговоров, включая полный и проверяемый от-
каз от всего ядерного оружия и существующих ядерных 
программ согласно совместному заявлению, принятому в 
сентябре 2005 года, и настоятельно призывает Корей-
скую Народно-Демократическую Республику как можно 
скорее возобновить участие в Договоре и вновь присту-
пить к выполнению заключенного ею с МАГАТЭ согла-
шения о гарантиях. 

Австралия в полном объеме выполняет все соответст-
вующие обязательства в отношении ядерного нераспро-
странения и разоружения, в том числе вытекающие из 
соответствующих резолюций Совета Безопасности Ор-
ганизации Объединенных Наций. 

 

 


